
SW - 500 SMART SAT
UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE
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- �Ne otvarajte svoj smart sat.
- �Uređaj ne izlažite vodi ili velikoj vlazi. 

Smart sat nije vodootporan.
- �Uređaj puniti isključivo originalnim 

kablom za punjenje, koji dolazi u 
pakovanju.

- �Bateriju u smart satu ne pokušavajte da 
zamenite samostalno jer na taj način 
možete oštetiti bateriju što kasnije 
može dovesti do pregrevanja i povreda. 
Litijumska baterija mora biti zamenjena 
od strane kvalifikovane osobe i mora 
biti odložena na odgovarajući način.

- �Kako biste izbegli oštećenja, sat ne 
ostavljajte pored vode, vaza, lavaboa, 
kada itd.

- �Ako smart sat punite preko kompjutera 
(preko USB porta), vodite računa 
o tome da je kompjuter uključen. 
Ako kompjuter uđe u standby režim, 
punjenje će prestati.

- �USB punjač je moguće koristiti i za 
za smart telefon ili tablet. Ako punjač 
koristite za ove uređaje, obavezno 
pročitajte uputstvo koje se tiče 
određenog adaptera.

- �Odgovarajuće odlaganje ovog uređaja. 
Ova oznaka znači da se ovaj uređaj, u 
okviru EU, ne sme odlagati sa otpadom 
iz domaćinstva. Kako biste sprečili 
potencijalnu opasnost po okolinu ili 
po zdravlje ljudi, neophodno je da 
uređaj reciklirate odgovorno, kako bi 
se svi korisni materijali opet iskoristili. 
Kako biste uređaj odložili, kontaktirajte 
dobavljača kod kojeg je uređaj i 
kupljen.

- �Molimo, imajte u vidu da senzor koji 
prati otkucaje srca u ovom uređaju, 
nije medicinski uređaj i ne može se 
koristiti u takve svrhe. Ako pak imate 
stanje koje zahteva praćenje od 
strane doktora, onda morate koristiti 
profesionalni medicinski uređaj koji 

je tome namenjen. Senzor koji prati 
otkucaje srca u ovom uređaju je 
namenjen sportskim aktivnostima.

Ako imateugrađeni pejsmejker ili druge 
uređaje na koje mogu uticati senzori 
koji mere otkucaje srca ili GPS sistem, 
konsultujte Vašeg doktora pre nego što 
počnete sa upotrebom ovog uređaja.

Čestitamo na novom DENVER  
SW-500 smart satu. Ovaj sat sadrži 
puno pametnih opcija, tako da 
predlažemo da odvojite par minuta i 
pročitate ovo upustvo.

GLAVNE KARAKTERISTIKE:
- �Bluetooth smart sat sa senzorom koji 

prati otkucaje srca i GPS funkcijom
- �Multi Sport režim (trčanje, hodanje, 

vožnja bicikla, trčanje u zatvorenom i 
trčanje stazom)

- �Pratite Vaš sportski performans, gde 
se očitava ritam Vašeg srca i prati Vaša 
ruta

- �Ugrađeni merač visine, barometar i 
termometar

- �Uređaj možete koristiti i kao pedometar 
kako biste pratili koliko ste koraka prešli 
na dnevnom nivou, kao i kvalitet sna

- �Sinhronizujte imenik i primajte i 
odbijajte pozive direktno na Vašem 
satu.

- �Prikazujte SMS-ove, mejlove, događaje 
iz kalendara i aktivnosti na društvenim 
mrežama

- �Pomoću daljinskog upravljanja moguće 
je da na telefonu puštate muzike ili 
pravite slike

- �350mAh litijumska baterija traje do 5-7 
dana u standby režimu

- �Kompatibilan sa iOS7 i Android 4.4 
operativnim sistemima, kao i novijim 
verzijama

Oprez - molimo da pažljivo pročitate!
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PREGLED
Smart sat

1. Mikrofon
2. Senzor barometra
3. Touch screen
4. Prečica za sport režim
5. Digitalna krunica
6. Power dugme
7. Zvučnik

8. �Senzor koji prati otkucaje 
srca

9. �POGO-Pin terminali za 
punjenje

POGO- Pin punjač
10. POGO- Pin
11. Micro USB ulaz
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1. �Postolje za punjenje postavite blizu sata. Vodite računa o tome da  
POGO-pin terminali na postolju za punjenje odgovaraju terminalima za 
punjenje na poleđini smart sata.

2. Povežite postolje sa USB kablom.
3. Veći kraj USB kabla ubacite u utičnicu.

Punjenje
- �Ako koristite adapter (koji ne dolazi u pakovanju), voltaža je sledeća: 5V, 500 mA.
- �2 sata je neophodno kako bi se smart sat u potpunosti napunio, te je neophodno 

pratiti sledeće korake.

Punjenje 
kada je 
uređaj 
isključen Punjenje kada je uređaj uključen

KAKO KORISTITI UREĐAJ
- �Uključivanje: pritisnite i zadržite power dugme na 3 sekunde
- �Uđite u glavni meni: prevucite s desna na levo kada ste na početnom interfejsu
- �Promenite glavni meni: prevucite na gore ili na dole
- �Potvrđivanje: kliknite na ikonicu
- �Izlaz: prevucite s leva na desno
- �Povratak na interfejs: kratko pritisnite power dugme kada se nalazite na bilo 

kom ekranu
- �Prečica za sportski režim: pritisnite gornje dugme
- �Provera obaveštenja: prevucite s leva na desno kada se nalazite na početnom 

interfejsu
- �Promena podmenija/prečica: prevucite na gore ili na dole
- �Gašenje: pritisnite i zadržite power dugme
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Kada palite smart sat, videćete korisnički interfejs
Prevucite na levo kako biste ušči u sport režim, na desno kako biste videli 
obaveštenja, na gore kako biste ušlu i podešavanja i na dole kako biste videli 
svoje aktivnosti.

Ako ste povezali više osoba sa smart satom, možete otići na njih tako što ćete 
prevući na gore/dole ili levo/desno.



SW - 500

UPARIVANJE SA SMART TELEFONOM
Zahtevi koji se tiču telefona: andoid 4.4 i napredniji, iOs 7.0 i napredniji
Nađite i skinite aplikaciju: DENVER SW-500, sa Google Play Store-a ili Apple 
Appstore-a.

1  �Uključite Bluetooth na Vašem telefonu
2  �Otvorite DENVER SW-450 App na Vašem telefonu i podesite Vaš profil u 

podešavanjima
3  �Kliknite na ‘’Povežite Smart sat’’ u podešavanjima, odaberite ime Vašeg sata (ili 

Vaše smart sat ime_LE na iPhone-u) u listi uređaja

Korak 2: �Uparivanje radi pozivanja (samo za iPhone) 
Uđite u podešavanja na Vašem iPhone-u, potom Bluettoh opciju i 
odaberite Vaš smart sat iz liste dostupnih uređaja

OBJAŠNJENJE BLUETOOTH IKONICA

znači da je 3.0 Bluetooth povezan 
(za pozivanje i primanje poziva (pomoću smart sata)

znači da je povezan 4.0 Bluetooth 
(za praćenje aktivnosti i sinhronizaciju obaveštenja)

znači da su povezani i 3.0 i 4.0 Bluetooth

znači da je GPS isključen

znači da je GPS uključen

OBJAŠNJENJE GPS IKONICA
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SPORTSKI REŽIM
Ako ste uključili i GPS i Heartrate funkciju, a 
bavite se sportom, ova funkcija će pratiti Vaše 
otkucaje srca i Vašu rutu. Nakon aktivnosti, ove 
informacije možete videti u aplikaciji.

1. �Možete kliknuti na ikonicu u glavnom meniju 
kako biste ušli u sportski režim.

2. �Multi-Sport režim: sa 6 sport režima
Prevucite na gore/ dole (ili okrenite digitalnu 
krunicu) kako biste odabrali sportski režim koji 
želite da otpočnete.

Kada koristite GPS funkciju:
a.  �Izađite napolje na otvoren prostor, prednji deo 

uređaja treba da bude usmeren ka nebu.
b.  Sačekajte dok uređaj locira satelite.

PEDOMETAR
Sat ima ugrađeni pedometar i pratiće Vaše korake 
tokom dana. U aplikaciji možete podesiti i Vaš 
dnevni cilj. Takođe možete podesiti i alarm koji Vas 
upozorava kada niste dovoljno aktivni.
Sat takođe registruje i Vaš san i pruža pregled 
vremena provedenog u  spavanju, dok je sve to 
zabeleeno u aplikaciji (prikazuje vreme provedeno 
u dubokom i lakom snu).

AKTIVACIJA POMOĆU GLASA
Sat možete koristiti pomoću opcije Siri/Google talk kada je sat povezan sa Vašim 
smart telefonom. Na primer, pitajte uređaj da pošalje SMS, pitajte kakvo je vreme 
(ova informacija će biti prikazana na telefonu, ne na satu).
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Primerak deklaracije i potvrde o usaglašenosti 
može se preuzeti sa sajta www.refot.com
Dokument je podležan izmenama u slučaju 
tipografskih grešaka
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POZIVI
Na satu možete pozivati i primati pozive. U sa su već ugrađeni mikrofon i zvučnik 
(vodite računa o tome da je telefon u Bluetooth opsegu).

SMS/ OBAVEŠTENJA
Biće prikazani na satu kada ste upareni sa smart telefonom.

Nadamo se da Vam se sviđa Vaš novi smart sat. Ako Vam je ipak potrebno više 
informacija, potpuno uputstvo na engleskom se nalazi na našem sajtu.


